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14 de octubre de 2009
Nota de antecedentes
1.
Introducción

El miércoles 14 de octubre de 2009, el Comité de Protección de los Derechos de Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares celebrará en Ginebra un Día de debate general centrado en "Protección de los derechos de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico".

El día, dedicado por completo al debate, tendrá lugar durante el 11º período de sesiones del Comité, en la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra (Palacio Wilson); las deliberaciones serán públicas y se invita a participar en ellas a representantes de los gobiernos, así como a órganos y organismos especializados de las Naciones Unidas, organizaciones intergubernamentales, y organizaciones no gubernamentales.  Las directrices para la participación están disponibles en el sitio web de la Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos, en http://www2.ohchr.org/english/bodies/cmw/docs/Guidelines_for_ participants_14oct09.doc.
GE.09-43591  (S)    220709    230709

El debate se orienta hacia cuatro resultados:

1)
Ayudar al Comité a aprobar una observación general sobre los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico;

2)
Ayudar al Comité en la elaboración de recomendaciones concretas en relación con la protección de los derechos de esos trabajadores, cuando examine los informes de los Estados partes en la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares;

3)
Hacer aportaciones específicas para los empleados en el servicio doméstico que son trabajadores migratorios para el debate en la 99ª reunión de la Conferencia Internacional del Trabajo en 2010, en que se examinará el tema "Trabajo decente para los trabajadores domésticos" y se considerará la aprobación de un nuevo instrumento internacional sobre los trabajadores domésticos en 2011;

4)
Promover una mayor consideración de la situación particular y los derechos de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico entre los participantes en los múltiples procesos del Foro Mundial sobre la Migración y el Desarrollo, incluso en su tercera convocatoria, en Atenas, la primera semana de noviembre de 2009.

2.
El contexto
a)
Definiciones

Según la definición de la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares, se entenderá por "trabajador migratorio" toda persona que vaya a realizar, realice o haya realizado una actividad remunerada en un Estado del que no sea nacional (art. 2).


Sin embargo, el "trabajo doméstico" está definido con menos claridad; de hecho, no hay ninguna definición universalmente aceptada.  Con todo, una encuesta realizada por la OIT 
en 2003, sobre la legislación nacional en varios países, indica al menos algunos elementos que son comunes en el trabajo doméstico y, en particular:

-
El lugar de trabajo es una casa privada;
-
El trabajador realiza algunos servicios para el hogar;
-
El empleador directo es el dueño de la casa;
-
El empleador no obtiene beneficio económico directo de la actividad del trabajador;
-
El trabajo se realiza de manera periódica y de forma continua, incluso si es a tiempo parcial;
-
El trabajo se realiza por una remuneración, en efectivo o en especie.

b)
La magnitud del trabajo doméstico de trabajadores migratorios en el mundo


Un gran número de trabajadores migratorios -mujeres, hombres y niños- se dedican al trabajo doméstico en todo el mundo; la OIT estima que este tipo de trabajo abarca a varias decenas de millones de personas.  En muchos lugares, los trabajadores migratorios, ya sea en situación regular o no, documentados o no, constituyen una parte importante, si no el principal componente de la mano de obra que trabaja en el servicio doméstico.


En efecto, la OIT informa de que, en varias regiones del mundo, incluidos Europa, los países del Golfo y el Oriente Medio, la mayoría de los empleados domésticos hoy en día son trabajadores migratorios, y entre ellos, la gran mayoría son mujeres.  En los Estados Unidos, las mujeres que emigran de México y América Latina constituyen la mayor parte de los empleados domésticos.  En América Latina, hasta el 60% de los migrantes internos y transfronterizos están empleados en el servicio doméstico, entre ellos mujeres jóvenes que emigran de los países menos desarrollados económicamente, como por ejemplo Bolivia y el Perú, para trabajar en países más desarrollados, como la Argentina y Chile.


Habida cuenta de que en todo el mundo el trabajo doméstico en gran parte no está regulado ni registrado, y que muchos de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico quedan aún más al margen de los sistemas de regulación y registro, es difícil dar cifras exactas.  Sin embargo, a menudo es posible extrapolar usando como base las estadísticas de migración en general y de determinados procesos de migración de la mano de obra.  Por ejemplo, en Asia, el Fondo de Población de las Naciones Unidas (UNFPA) estimó recientemente que había unos 6,3 millones de trabajadores migratorios de Asia que trabajaban y residían en situación regular principalmente en los países más desarrollados de esa región.  La mayoría era de Indonesia, Filipinas y Sri Lanka, donde las mujeres, en su mayor parte empleadas domésticas, constituyen entre el 60 y el 80% de los migrantes registrados para dicho trabajo.  Las estimaciones conexas indican que de los trabajadores migratorios indocumentados en la región, que ascienden al menos a 1,2 millones de personas, muchos también están trabajando como empleados domésticos.

c)
Las normas internacionales vigentes de interés para los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico


En la actualidad no hay instrumentos internacionales que se apliquen exclusivamente a los trabajadores domésticos, sean nacionales o migratorios.  Es especialmente importante tener en cuenta que, a nivel regional y nacional, los trabajadores domésticos comúnmente, y de forma bastante categórica, han sido excluidos del ámbito de los marcos de la legislación del trabajo y los derechos y la protección laborales.


En cambio, en una serie de aspectos fundamentales, los trabajadores domésticos están contemplados por los derechos internacionales y las normas laborales generales, como los Convenios de la OIT, que aclaran los derechos correspondientes a la libertad de asociación (Convenio Nº 87 de la OIT), la igualdad y la no discriminación (Convenio Nº 100 de la OIT) y el trabajo forzado (Convenios Nos. 29 y 105 de la OIT).


Con respecto a los trabajadores migratorios, los Convenios Nos. 97 y 143 de la OIT y la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares consagran la igualdad de trato de los trabajadores migratorios con los nacionales del país de que se trata.


La Declaración Universal de Derechos Humanos y los siguientes ocho instrumentos internacionales de derechos humanos articulan los derechos y otorgan protección a los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico, incluso si sus disposiciones no hacen referencia específica a los empleados domésticos o los trabajadores migratorios en sí:
-
Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales;
-
Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos;
-
Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial;
-
Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer;
-
Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes;
-
Convención sobre los Derechos del Niño;
-
Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares;
-
Convención Internacional sobre los derechos de las personas con discapacidad.

Muchos de los instrumentos contienen disposiciones que se refieren a los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico y tienen particular importancia para ellos.  Por ejemplo:

-
El artículo 5 de la Convención Internacional sobre la Eliminación de todas las Formas de Discriminación Racial, que garantiza el derecho de toda persona a la igualdad ante la ley, sin distinción de raza, color y origen nacional o étnico, particularmente en el goce de los derechos civiles y los derechos económicos, sociales y culturales;

-
Los artículos 8 y 22 del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, que prohíben la esclavitud y el trabajo forzoso y articulan el derecho a la libertad de asociación;

-
Los artículos 7 a 10 del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, que reconocen el derecho de toda persona al disfrute de condiciones de trabajo equitativas y satisfactorias; a fundar sindicatos y afiliarse a ellos, a la seguridad social, incluso al seguro social, a la licencia de maternidad;

-
El artículo 11 de la Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer, que consagra la igualdad de derechos de hombres y mujeres en el ámbito del empleo;

-
El artículo 32 de la Convención sobre los Derechos del Niño, que reconoce el derecho del niño a estar protegido contra la explotación económica.


Por otra parte, los comités de las Naciones Unidas que supervisan la aplicación de cada una de estas convenciones internacionales de derechos humanos también han articulado un conjunto de aplicaciones y recomendaciones importantes que se refieren a los trabajadores migratorios en general, incluidos los trabajadores domésticos, tales como:

-
Observación general Nº 15 del Comité de Derechos Humanos:  "La situación de los extranjeros con arreglo al Pacto";

-
Recomendación general N º 30 del Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial:  "Discriminación contra los no ciudadanos";
-
Recomendación general Nº 26 del Comité para la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer, sobre las trabajadoras migratorias.
Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares

La Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares contiene muchas disposiciones relativas a la situación de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico.  La Convención constituye el marco más amplio en el derecho internacional para proteger los derechos de los trabajadores migratorios y de sus familiares y para orientar a los Estados sobre cómo formular políticas de migraciones laborales que respeten los derechos de los trabajadores migratorios.


Para comenzar, la Convención se aplica a todo el proceso de migración de los trabajadores migratorios y de sus familiares, y describe sus derechos y la consiguiente protección en todas las etapas de ese proceso:  durante la preparación, la contratación, la salida y el tránsito; la estancia en los Estados de empleo, y su retorno o el reasentamiento en países de origen o Estados de residencia.


En una parte de la Convención (Parte III) se definen los derechos humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares, y en otra parte (Parte IV), se especifican otros derechos del subconjunto de los trabajadores migratorios y sus familiares que están documentados o en situación regular.  Los derechos humanos son aplicables a todos los trabajadores migratorios y miembros de su familia, independientemente de su situación legal, mientras que los demás derechos son aplicables solo a los trabajadores migratorios y sus familiares que estén documentados o en situación regular.  Entre las disposiciones más pertinentes pueden mencionarse:

-
El artículo 11, que prohíbe la esclavitud, la servidumbre, el trabajo forzoso u obligatorio;

-
El artículo 20, que prohíbe la prisión por motivo del incumplimiento de una obligación contractual y añade que ningún trabajador migratorio será expulsado por el solo hecho de no cumplir una obligación emanada de un contrato de trabajo; 

-
El artículo 21, que considera ilegal que una persona que no sea un funcionario público debidamente autorizado por la ley pueda confiscar, destruir o intentar destruir documentos de identidad, autorizaciones de entrada, estancia, residencia o permanencia en el territorio de un país o permisos de trabajo; 

-
El artículo 23, que establece que todos los trabajadores migratorios y sus familiares tendrán derecho a recurrir a la protección y la asistencia de las autoridades consulares o diplomáticas de su Estado de origen; 

-
El artículo 25, que prevé que todos los trabajadores migratorios gozarán de un trato no menos favorable que el que se aplica a los nacionales del Estado de empleo en lo tocante a remuneración, otras condiciones de trabajo y otras condiciones de empleo; 

-
El artículo 27, que articula el derecho de todos los trabajadores migratorios y sus familiares a la seguridad social en el Estado de empleo, en un nivel igual al de sus nacionales, en el contexto de la legislación aplicable de ese Estado y sus tratados; 

-
El artículo 28, que reitera el derecho humano de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares, independientemente de su situación legal en términos de empleo o de residencia, a la atención sanitaria urgente en las mismas condiciones que los nacionales del Estado de que se trate; 

-
El artículo 32, que describe el derecho de todos los trabajadores migratorios a transferir sus ingresos y ahorros; 

-
El artículo 33, que reconoce el derecho de todos los trabajadores migratorios a ser informados sobre sus derechos y las condiciones de su admisión; 

-
El artículo 44, que hace hincapié en el deber de los Estados de proteger a la unidad de la familia de los trabajadores migratorios que se encuentran en una situación documentada, y alienta a los Estados a facilitar la reunificación familiar; 

-
El artículo 51, que establece que en general no se considerará que los trabajadores migratorios documentados o en situación regular se encuentran en situación irregular, ni se les retirará su autorización de residencia, por el solo hecho de que haya cesado su actividad remunerada con anterioridad al vencimiento de su permiso de trabajo.


Un elemento que reviste una importancia adicional debido a los flujos migratorios y los mercados mundiales dentro los que circulan los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico, es que la Convención contiene numerosas disposiciones destinadas a mejorar y orientar la participación del Estado en los mercados de trabajo, y con otros Estados en las actividades bilaterales y multilaterales, entre ellos:

-
El artículo 64, que exige que los Estados partes interesados se consulten y colaboren entre sí, con miras a promover condiciones satisfactorias, equitativas y humanas en relación con la migración internacional de trabajadores y sus familiares;

-
El artículo 65, que enumera una serie de servicios que los Estados partes están obligados a proporcionar a los trabajadores migratorios, sus familiares y empleadores, incluida la información previa a la partida y después del regreso, y los servicios consulares;

-
El artículo 66, que pide que las agencias u otras entidades que reclutan trabajadores para empleos en el extranjero estén administradas o autorizadas por el Estado.

3.
Problemas experimentados por los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico


El Comité sobre los Trabajadores Migratorios se ha ocupado de cuestiones relacionadas con los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico durante el examen de una serie de informes de Estados, tales como los informes del Ecuador, Egipto, El Salvador, México, Filipinas y la República Árabe Siria.


Entre los problemas a que se enfrentan los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico pueden mencionarse:

-
Irregularidades en la contratación
-
Honorarios exorbitantes e inadecuados;
-
Incitación al endeudamiento;
-
Contratación y contratos de trabajo fraudulentos o inexistentes.
-
Vulnerabilidad y abusos con participación de los empleadores 

-
Contratos de trabajo fraudulentos o inexistentes (incluyendo la sustitución de los contratos a su llegada, los contratos en los idiomas que el trabajador no entiende; tergiversación de las condiciones materiales del contrato, firma forzada, etc.);
-
Dependencia del empleador (por ejemplo, pasaporte y documentos de empleo y de identidad en poder del empleador; condición legal del empleado vinculada a determinados empleador; abuso de la ley y los procedimientos de inmigración por parte del empleador);
-
Restricciones a la circulación impuestas por el empleador, que a menudo son equiparables a prisión virtual;
-
Retención o desvío de la remuneración;
-
Horarios de trabajo prolongados, con pausas, tiempos de descanso o días libres escasos o inexistentes;
-
Maltrato físico y emocional, incluidas amenazas abusivas de encarcelamiento y/o deportación.
-
Deficiencias en la protección concedida por las leyes y procedimientos nacionales 

-
La legislación laboral a menudo no se aplica al trabajo doméstico;
-
No se han acordado salarios mínimos para el trabajo doméstico;
-
No se pagan las horas extraordinarias;
-
No existe cobertura de los regímenes de seguridad social;
-
No se tiene acceso a mecanismos de denuncia y proceso con las debidas garantías;
-
Existen prejuicios culturales y de procedimiento contra los trabajadores migratorios y/o empleados domésticos.

4.
Otras publicaciones 
-
The International Convention on Migrant Workers and its Committee, ACNUDH ‑ Folleto informativo Nº 24 (Rev.1).

-
Conferencia Internacional del Trabajo, 99a reunión, informe IV (1):  Trabajo decente para los trabajadores domésticos; OIT, 2009.

-
UNFPA, Estado de la Población Mundial 2006:  Las mujeres y la migración internacional.

-
Comisión de Derechos Humanos:  Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los trabajadores migrantes:  los derechos humanos de los trabajadores migrantes empleados domésticos, E/CN.4/2004/76.

-
Comisión de Derechos Humanos:  Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de las víctimas de la trata de personas, especialmente mujeres y niños, Misión al Líbano, E/CN.4/2006/62/Add.3.

-
Steering Committee Guide on Ratification of the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families, 2009, http://www.migrantsrights.org/documents/SCRatificationGuide4-2009Final.pdf.
-
Comisión Católica Internacional de Migración (CCIM):  Strengthening Protection of Migrant Workers and their Families with international Human Rights Treaties - A Do‑it.yourself-Kit.
-
Caritas Internationalis:  "Needed and exploited - the invisible suffering of Migrant Domestic Workers".  Compilación de experiencias, marzo/abril de 2009.

5.
Estructura

Después de una introducción general, los debates tendrán lugar en dos grupos de trabajo, cada uno centrado en un tema diferente:  Contratación y empleo, y Protección eficaz de los derechos de los trabajadores migratorios empleados domésticos.  Se solicita a los participantes que reflexionen sobre las siguientes preguntas, entre otras:

Grupo de trabajo 1:  Contratación y empleo
-
¿Cómo establecer un control efectivo sobre las agencias de contratación?

-
¿Cómo evitar la emigración irregular y/o situación migratoria irregular de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico?

-
¿Cómo garantizar que el contrato de trabajo se ajuste a las normas mínimas?

-
¿Cómo garantizar el cumplimiento de las normas mínimas?

-
¿Cómo garantizar que los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico conozcan sus derechos? 

-
Al firmar un contrato;
-
Durante su empleo;
-
Al ser repatriados.
-
¿Cómo pueden los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico disfrutar de prestaciones sociales similares a los nacionales?

Grupo de trabajo 2:  Protección eficaz de los derechos de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico

-
¿Cómo se puede empoderar a los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico? 

-
¿Qué se puede hacer antes de que los trabajadores migratorios empleados domésticos salgan del país de origen, para ayudarles a prepararse para su empleo? 

-
¿Cómo establecer eficaces mecanismos de denuncia para los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico? 

-
¿Cómo evitar las situaciones de abuso y trabajo forzado? 

-
¿Cuál debería ser el papel de los países de origen de los trabajadores migratorios empleados en el servicio doméstico, para protegerlos eficazmente de los abusos? 

-
¿Cómo se puede proteger la unidad de la familia de los trabajadores migratorios empleados domésticos? 

-
¿Cómo abordar la repetida situación en que la agencia de contratación o el empleador confiscan los documentos de los trabajadores migratorios empleados domésticos?

6.
Invitación General

El Día de debate general es una reunión pública en la que se invita a participar a los representantes de los gobiernos, órganos de las Naciones Unidas y organismos especializados, organizaciones intergubernamentales, organizaciones no gubernamentales y expertos individuales.  La reunión se celebrará durante el 11º período de sesiones del Comité, en la Oficina del Alto Comisionado de Naciones Unidas para los Derechos Humanos (Palacio Wilson, Ginebra) el miércoles 14 de octubre de 2009.


El Día de debate está estructurado para permitir que los participantes intercambien opiniones, en un diálogo franco y abierto.  Por consiguiente, el Comité pide a los participantes que eviten hacer declaraciones oficiales durante el Día de debate.  Se proporcionarán servicios de interpretación en español, francés e inglés durante las discusiones en plenaria y en los debates del Grupo de trabajo 1; el Grupo de trabajo 2 no dispondrá de servicios de interpretación.


Se invita a los interesados a presentar ponencias por escrito sobre las cuestiones y los temas mencionados, dentro del marco antes esbozado.  El Comité también estaría especialmente interesado en recibir información sobre las mejores prácticas.  Se solicita a todos que se remitan a las directrices para los participantes, donde se proporciona información sobre cómo inscribirse para el Día de debate y presentar ponencias:  http://www2.ohchr.org/english/bodies/cmw/docs/ Guidelines_for_participants_14oct09.doc.


Para mayores informaciones, sírvanse ponerse en contacto con la Secretaría del Comité de Protección de los Derechos de Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares, Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos:
ONUG-ACNUDH
CH-1211 Ginebra 10
Suiza
Fax 00 41 22 917 9029
CMW@ohchr.org

-----

